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COLABORA CON “DE LAS
ABEJAS A LAS ROSAS”

Para que podamos seguir difundiendo
la esperanza del mensaje ritiano, ayú-
danos a sostener a «De las Abejas a

las Rosas», la voz de Santa Rita en todo el
mundo. Basta una pequeña donación a:
• Banco:
IBAN IT68Y0542839240000000001781
BIC/SWIFT: BLOPIT22
• Correo:
Casilla postal nº 5058 - intitulada al Monas-
terio Santa Rita de Casia
Especificando en el motivo "Suscripción".
¡Gracias por lo que podaís hacer!

NUEVA CUENTA BANCARIA

Para quien desee sostenernos con una
donación, les avisamos que desde hoy
está activa una nueva cuenta bancaria. 

IBAN: IT68Y0542839240000000001781
BIC/SWIFT: BLOPIT22
Os pedimos no usar más las coordenadas
bancarias de la anterior cuenta porque en
breve la cerraremos.
¡Gracias por la ayuda!



EDITORIAL DEL DIRECTOR

E
s difícil hablar sobre la Navidad en el mes de septiembre. Este artículo, en efecto, como
otros publicados en De las Abejas a las Rosas, ha sido escrito mucho tiempo antes de la
llegada de este número a los hogares. He pensado en la atmósfera navideña, pero precisa-
mente no puedo transferir mis sentimientos pensando en personas que están “fuera de

mí”, es decir, a ti, querido lector. El mensaje me pertenece, es verdad, pero no puedo concentrar-
me. Le sucede a todos, me digo a mí mismo, y busco una solución. Así me quejaba, durante una
llamada con un amigo nuestro, un amigo del Monasterio, donde le decía que no sabía precisamen-
te por dónde empezar para sentir “la Navidad de la gente”, para “entrar en sintonía” y “transmi-
tir” su sentido. Y él, sin pestañear, me dice: “Perdón, pero, ¿por qué no le preguntas a tu sobri-
na?”. Mi sobrina tiene ocho años y una sobresaliente conversación telefónica. Realmente era una
buena idea.

“Hola, Pippi, te necesito”. No se llama Pippi, pero le pusimos ese sobrenombre por su fuerza
prodigiosa. “Tengo que escribir un artículo sobre la Navidad, pero, para hacerlo, necesito verla a
través de tus ojos. ¿Tú qué piensas?”. “Tía... Espera que pongo el manos libres“. Beata juventud.
Silencio dudoso, escucho sus pensamientos orgullosos que patalean para ponerse en orden, mien-
tras sigue jugando a la “manicura”. “¡¡Tía!! ¡Lo sabes!.. ¡La Navidad es hermosa porque todos son
felices!”. Así dice y pienso que hay tantas personas que se sienten solas y abandonadas. “Des-
pués, por la mañana, cuando te despiertas, sientes una felicidad adentro”. Textuales palabras:
“Porque tienes tantos regalos que abrir. Y nadie tiene mala cara“. Ella está muy entusiasmada y
quiere convencerme de la bondad de sus pensamientos, mientras que yo reflexiono sobre la posi-
bilidad de hablar con su madre sobre la influencia del consumismo en mentes tan indefensas. Y,
mientras tanto, algo sucede: aquella palabra. ¿Por qué la ha dicho? Aquella… mala cara. De re-
pente me doy cuenta de que “los regalos” no tienen el significado material que yo le he atribuido,
sino que para Pippi representan un momento de juego vivido en familia, que tiene el sabor de la
compartición y de la atención (he pensado en ti y te lo demuestro). Tiene el sabor de la ausencia
de los problemas cotidianos. ¿Quién no necesita recibir atención? “¡¡Tía!! ¡Estamos en familia y
todos sonreímos! También mamá y papá”. Insisto: “Explícate mejor, Pippi, ¿qué quieres de-
cir?”. “Generalmente papá cuando vuelve del trabajo tiene siempre cara de enojado porque
está estresado, pero en Navidad no. También mamá a menudo tiene cara larga, pero nunca
en Navidad”. Estamos tan concentrados en las actividades diarias y cotidianas que sonreí-
mos cada vez menos. Dedicamos poco tiempo a la alegría pura. Que es lo que hace que la
vida sea especial. Dedicamos poco tiempo a Ti, Señor, poco tiempo a quien encuentro en
mi camino. Hete aquí, lo siento: Jesús, que nace dentro de mí. Cada día, lo siento y me
ingenio para sentirlo, pero quizás, ahora, he podido transmitirlo, espero, también a ti
que lees, a través de las palabras de una niña. San Agustín dice: “Aquí está, ante
nosotros el niño Jesús: crezcamos junto con él”. No sólo el 25 de diciembre. No só-
lo nace, sino que crece con nosotros. “Aquel que estaba recostado en el pesebre se
ha debilitado pero no ha perdido su potencia”.

En estas Navidades, esperamos que todos vosotros podáis
dedicarle un poco de atención a quién no la tiene y recibir
atención cada vez que lo necesitéis. Que el niño crezca
con vosotros. Con afecto, las monjas y los Padres de la
familia Agustiniana de Casia, las Abejitas y las Mil
Flores de la Colmena de Santa Rita, la Fundación
Santa Rita de Casia onlus, la Redacción de De
las Abejas a las Rosas.
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En el pesebre, 
la entera humanidad 

de Padre Giuseppe Caruso osa

Y
a desde los últimos días de octubre,
en muchas de nuestras ciudades, las
estanterías de las tiendas de objetos
de producción china empiezan a lle-

narse de bueyes y asnos, pastores y reyes,
estatuillas del niño Jesús y comederos. Pa-
rece que, después de largos lustros de do-
minio italiano, es China ahora quien se pro-
pone como el máximo productor de estatui-
llas y artículos para el pesebre hogareño. A
veces, me pregunto si los trabajadores que
trabajan  en aquellas fábricas de un lejano
Oriente poco penetrado por el cristianismo
sea n, profunda o incluso sólo superficial-
mente, conscientes de quién y qué se quie -
re recordar con aquellas pequeñas estatuas
coloreadas. Sin embargo, estoy convencido

PARA SABER SOBRE EL PESEBRE
Así se llame “presepio” o “pesebre“, se trata de la representación plástica del nacimiento
de Jesús realizado en las iglesias y en las casas durante las fiestas navideñas, con estatuas
de diversos tamaños y materiales, en un ambiente reconstruido de un modo más o menos
realista. De riva de la palabra latina praesepium o praesepe que significa “pesebre, comede-
ro”, con referencia al pesebre donde fue acomodado el niño Jesús al nacer y a la gruta don-
de éste se encontraba (Evangelio de San Lucas 2, 6-16).
Es una tradición que ahonda sus raíces en un específico hecho histórico de la vida de San
Francisco. Fue él, el pobrecillo de Asís, a dar vida por primera vez a un pesebre, y lo hizo en
Greccio el 25 de diciembre de 1223. Aquella noche de Navidad, San Francisco quiso re -
presentar en vivo el nacimiento de Jesús. No fue un “espectáculo” para hacer ver a los cu -
riosos. Sino una “reconstrucción visual y verdadera”. Su biógrafo recuerda las palabras exac-
tas de Francisco: “Quiero representar el niño nacido en Belén, y en cierto modo, ve r con los
ojos del cuerpo las incomodidades que vivió por la falta de las cosas ne cesarias para un re-
cién nacido, cómo fue acomodado en un pesebre, y cómo yació sobre el heno entre el buey y
el asno”. Para realizar este proyecto, Francisco hizo llevar al lugar establecido un asno y un
buey - según los Evangelios apócrifos, en efecto, éstos estaban presentes en la Natividad - y
pone el altar en un pesebre enmarcado por dos animales. Aquella noche de Navidad, en
Greccio, no existían estatuas, sino la primera representación viviente de la Natividad. Como
San Francisco, también nosotros necesitamos de símbolos útiles para comprender de un mo-
do más sencillo, en el caso del pesebre, el misterio de la Navidad. Y esto explica por qué no
se necesitó demasiado para ver difundida la tradición del pesebre en todo el mundo
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de que el pesebre, en un modo u otro, tenga
algo que decir también a ellos, como, por
otra parte, les habla, incluso en nuestras la-
titudes, a mujeres y hombres que alguna vez
han dejado de lado, o incluso han dejado
atrás, su creencia cristiana. El pesebre nos

habla: en pri mer lugar de sí mismo, contán-
donos su hermosa y compleja historia; pero
nos habla también del misterio que, desde
su origen, desea hacer presente y visible a
los ojos de quien lo contempla. ¿Quién ha
inventado el pe sebre? La tradición lo hace
remontar a San Francisco quien lo habría
predispuesto, por pri mera vez, en Greccio,
en la Navidad de 1223. Según la antigua
descripción, aquel pesebre parece muy dis-

tinto de los que nosotros estamos acostum-
brados: se trataba del pesebre, dicho en la-
tín praesaepe, preparado en una pequeña
gruta, con el asno y el buey alrededor: allí
se celebró la Misa de gallo y, según un anti-
guo relato, Francisco tu vo la visión del San-
to Niño, que abrazó  incluso entre sus bra-
zos. Aunque todo parece muy lejano a nues-
tros pesebres hech os de estatuillas y almiz-
cle, la representación  franciscana nace de
la misma exi gencia de hacer visible el con-
texto en el que se lleva a cabo el nacimiento
del Redentor para facilitar la contemplación
de ese mis terio. Roma cuenta con el más
antiguo pesebre hecho de estatuas aún en
buen estado de conservación: se trata de la
representación de la natividad pre parada
por Arnolfo di Cambio en 1291 para la Basí-
lica de Santa Maria Maggiore, la Iglesia que
tenía en la Urbe el lugar de la misma Belén,
de la cual conserva algunas reliquias insig-
nes. En el centro de la cristiandad, el pese-
bre, vinculado también al recuerdo del Po-
brecillo de Asís, comenzó a difundirse en
cada dirección; originalmente se lo prepara -
ba en las iglesias en el periodo navideño o
como catequesis simple y efi caz sobre el
misterio de la Encarnación; después  tam-
bién en los edificios nobiliarios, creando in-
cluso, en Nápoles, una especie de pía com-
petición entre los aristócratas que, año tras
año, se esforzaban por exhibir el pesebre
más hermoso y más grande, animado por ar-
tísticas estatuas re vestidas de preciosas ro-
pas de seda. En cambio, en las casas de los
simples pastores eran de materiales mucho

EL ENCANTO DEL PESEBRE

DE PALABRA
A cargo de 
P. Vittorino Grossi osa

“Y el Verbo se hizo carne y vivió entre nosotros”.
Evangelio de San Juan 1, 14

La asunción del Hijo de Dios de nuestra humanidad ha llevado a Dios y a su mundo al atormentado y frágil mundo humano. Es el
abrazo de Dios de todas las generaciones humanas a largo de toda la historia. Y el hombre ya no está más solo.
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La tradición lo remonta
a San Francisco

Roma conserva el más
antiguo pesebre hecho
de estatuas
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más austeros: barro, yeso, papel  mache y, a
veces, simple cartoncillo corta do. De estos
pastores artesanales, para nosotros llenos
del encanto de las cosas antiguas, se pasó,
con el correr de los años, a aquellos mucho
más prosaicos de plástico, tanto más “ar -
tificiales”, pero, a pesar de todo, tan eficaces
protagonistas de tantos pesebres hogareños,
lle nos de una poesía que muchos perciben.
Hablemos ahora de la historia que el pesebre
relata, la de la encarnación  del Hijo de Dios.
El pesebre no es una re construcción filológi-
ca del ambiente de la Tierra Santa en la épo-
ca del nacimiento de Jesús; al contrario, si se
lo observa desde este punto de vista, no se
puede negar que esté lleno de imprecisiones
y anacronismos, pero esto no escandaliza
quien lo mira po niéndose en su misma longi-
tud de onda. El pesebre busca, en su forma
más completa, reproducir el ambiente donde
vive la humanidad; cada ambiente: el peque-
ño poblado ani mado por los comerciantes, la
ciudad en el trasfondo, la campiña habitada
por los pastores, los horizontes lejanos desde
donde llegan los Magos. Ninguna profesión,

ningún paisa je, nada queda fuera del pese-
bre, que aspira a contener todo, aunque en
pequeñas dimensiones y a  veces solamente
como símbolo: él quiere rep resentar plástica-
mente toda la humanidad. En medio de esta
humanidad, atenta o di straída, y precisamen-
te por esta humanidad el Hi jo de Dios se ha
hecho hombre y nació de Ma ría; para los
hombres y mujeres representados en los pas-
torcitos, y para aquellas y aquellos que esos
pa stores observan y se dejan casi llevar para
contemplar el misterio del Emanuel, el “Dios
con nosotros”.
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El Arroyo
En el pesebre, siempre hay un arroyo, un lago, o un pozo. El agua está vinculada con
la vida y la muerte. Dios es fuente de agua viva.

El Sendero
A menudo de brecha, trazando un sendero en nuestro pesebre. Todos nosotros somos
transeúntes, nuestra vida de cristianos es un viaje, un paso en este mundo; no somos
aventureros, sino peregrinos que tienen una meta segura.

La Cerca
A lo largo de la calleja, o a orillas del lago construimos una pequeña cerca. También noso-
tros necesitamos de límites, de márgenes. Necesitamos del abrazo del Padre: éste es el lí-
mite para el cristiano que se insinúa en la figura del padre de la parábola del hijo pródigo.

La estrella cometa
En nuestro pesebre brilla una estrella cometa para recordarnos aquello que guió a los
reyes magos. La estrella les precedía orientando su camino hasta que se detuvo en el
lugar donde nació Jesús. Ser verdaderos buscadores de Dios para experimentar la ver-
dadera alegría: eso es lo que nos quiere hacer comprender la estrella cometa.

PORQUE EN EL PESEBRE ESTÁ SIEMPRE PRESENTE...

SUSCRÍBETE AL BOLETÍN
DE NOTICIAS

Si deseas recibir las oraciones de
Santa Rita o conocer en tiempo real
las obras de caridad del Monasterio

de San Rita, envía un correo
electrónico con tu nombre y apellidos

a newsletter@santaritadacascia.org
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“¡Ahora 
pertenecemos 
a Casia!”

E
l pasado 11 de sep-
tiembre la Pía Unión
Primaria de Santa
Rita ha dado la

bienvenida oficial entre sus
afiliados al grupo de Casara-
no. El Padre Ludovico, guía
espiritual de la asociación, y
Alessandra Paoloni, secreta-
ria general, han participado
en el Encuentro Regional de
Puglia en Palagiano (Taran-
to), para compartir personal-
mente con los inscritos las
emociones y los sentimientos
de la entrada o ficial del gru-
po en la PUP.

En el pequeño centro de
Casarano, el culto por Santa
R ita está fuertemente radica-

do desde hace tiempo. Esta
lar ga devoción por la santa
de los imposibles se debe, en
parte, como nos ha contado
la se ñora Lorena Nuzzote, re-
fe rente de zona de la PUP, a
la devoción de un fraile fran-
ci scano, Padre Buenaventura

que, además de estar enamo-
rado del Pobrecillo de Asís,
sentía una fuerte propensión
por la santa estigmatiza da,
tanto es cierto que no dejaba
jamás en sus homilías de ha-
blar sobre la extraordinaria
personalidad y las grandes
virtudes de Santa Rita. Des-
pués del padre franciscano, a
fortificar el culto ritiano en el
pueblo, ha sido el obrar del
párroco Don Luigi Primiceri
que ha creído opor tuno ce-
mentar, con la creación de
un grupo, la devoción a la
santa de Valnerina, institu-
yendo un centro de encuen-
tro e intercambio. Es precisa-
mente esta intensa experien-

En el pequeño
centro de
Casarano, el
culto a Santa
Rita está muy
radicado

Algunos miembros del Grupo Casarano, durante la ceremonia de afiliación a la Pía
Unión Primaria Santa Rita.

A cargo de Marta Ferraro
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cia gracias a la cual, quienes
pertenecen al grupo, han
sentido el fuerte deseo de
acreditarse ante los asocia-
dos de la Pía Unión Primaria
y entrar en contacto con otras
asociaciones para crecer jun-
tos y realizar con éstas un re-
corrido compartido y poder

experimentar otras formas
nuevas para crecer en la de-
voción y la fe. El grupo se fija
como objetivo seguir desem-
peñando las actividades lle-
vadas a cabo durante los
años pasados. Principalmen-
te, seguir estando cerca de
los enfermos y de los pobres
de la parroquia. A tal fin, el
grupo reza los Quince Jueves
de Santa Rita, no solo en su

propia sede, sino también en
las viviendas de los enfer-
mos, llevándoles palabras de
consuelo y esperanza. Ade-
más, los asociados participan
a las lectio divinas propues-
tas por el párroco, Don Tomás
Sabato. Sintiéndose todos
parte de una gran familia,

entre las prioridades que la
asociación se ha fijado, se
encuentra la de acompañar a
las familias de la parroquia
que se encuentran en dificul-
tad a través de  gestos senci-
llos, pero concretos.

En la ceremonia de afilia-
ción ha participado con gran
entusiasmo y profunda emo-
ción una parte de los aproxi-
madamente sesenta inscritos

al grupo, entre los cuales Au-
rora, la más joven de ellos de
apenas 11 años.

“La ceremonia ha sido
muy conmovedora. He sido
acogida por el responsable
del grupo de Palagiano (Ta-
ranto, ndr), que me ha dado
un fuerte abrazo. En ese
abrazo, he sentido todo el a-
f ecto de la asociación, pero
también la responsabilidad
que como Grupo hemos asu-
mido, entrando a formar parte
de la Pía Unión Primaria de
Santa Rita de Casia”, éstas
fueron las palabras de Lorena
Nuzzote, que ha trabajado
mucho para acreditar el grupo
de Casarano en la  lista inter-
nacional de la PUP. “Otro
momento muy conmovedor de
la ceremonia, que me ha con -
movido mucho fue cuando el
Padre Ludovico ha bendecido
la escarapela de la PUP que
después fue colocada en
nuestro estandarte”. Pensé:
“¡Ahora sí que pertenecemos
a Casia!”. Por este motivo, el
próximo 2 de octubre visitare-
mos en peregrinación Casia
para agradecerle personal-
mente a nuestra santa. A ella,
que ha querido que le estu-
viésemos más cerca en este
camino de oración, rendire -
mos homenaje por primera
vez como afiliados PUP, si
bien íbamos todos los años
como grupo a rezar ante su
cuerpo incorrupto”. Cierta-
mente la e moción esta vez
será diferente. (MF)

El grupo se propone estar cerca
de los enfermos y de los pobres

En la ceremonia de afiliación, ha participado con gran entusiasmo una parte de los
aproximadamente sesenta inscritos al grupo.

SUSCRÍBETE A LA PUP
No importa si eres una persona privada o un miembro de un grupo, ¡suscríbete a la PUP! Así
participarás a nuestros encuentros, conociendo quien, como tú, es devoto a la querida Santa
Rita. Para mayor información, puedes dirigirte a la secretaria general, Alessandra Paoloni:
piaunione@santaritadacascia.org

PÍA UNIÓN PRIMARIA
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E
l símbolo más popu-
lar de la Navidad es
el pesebre, es decir,
la representa ción vi-

sual de lo que se lee en el
segundo capítulo del Evan-
gelio de San Lucas: el naci-
miento de Jesús que “es re-
costado en un pesebre por-
que no había lugar para ellos
en el hotel”, pero los ángeles
transforman esa noche en
una fiesta maravillosa, invi-
tando a los pastores a rendir-
le homenaje a ese niño.

El pesebre nos hace refle-
xionar sobre el nacimiento
de Jesús, sobre haberse he-
cho carne de nuestra carne

para salvarnos, para exaltar
la igualdad y para sortear las
injusticias sociales.

El pesebre, en su senci-
llez, se concentra totalmente
en Jesús, el Hijo de Dios que
se humilla, que se despoja
de sus prerrogativas divinas y
que entra en la historia de
los hombres como rey, pero
como un rey pobre, en una
ciudad pequeña, Belén, la
“casa del pan”.

Hete aquí uno de los men-
sajes del pesebre: el niño Je-
sús se hace presente para
despertarse en el corazón de
muchos que le han olvidado:
un querubín de carne y hue-
so nace para nosotros, nos
sonríe en una noche encanta-
da acompañada por el coro

El pesebre nos
hace reflexionar
sobre el
nacimiento de
Jesús

Jesús, que nace
para nosotros

de Sor M. Giacomina Stuani osa
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DIÁLOGO CON EL MONASTERIO

de ángeles “Gloria a Dios en
lo más alto del cielo y en la
tierra paz a los hombres que
aman al Señor”, nos enseña
el amor, la pureza del cora-
zón, el sacrificio, la bondad.
Es un mensaje que es tam-
bién una invitación a acoger
su propuesta de seguir sus
huellas, en la humildad, en
la sobriedad, en la expropia-
ción de sí mismo.

El pesebre es un momen-
to de concretización de lo di-
vino que está en nosotros, de
esa alegría y de aquel asom-
bro que la humanidad, des-
pués de dos mil a ños, todavía
hoy vive frente al aconteci-
miento extraordinario de la
encarnación del Verbo de
Dios. Junto al niño Jesús,
María, la Inmaculada, nacida

sin pecado ori ginal, el símbo-
lo de la maternidad, la pure-
za, la Iglesia, la total dedica-
ci ón a Dios, la Madre del Se -
ñor y, al mismo tiempo, la
Madre de la humanidad. Y
José, el hombre siempre pre-
sente, con una excepcional
discreción y respeto, en la vi-
da de Cristo. Símbolo de la
fe, de la  palabra, del amor, la
virtud matrimonial y, al mis-

mo tiempo, responsable de la
Sagrada Familia, es él quien
custodia moralmente la espo-
sa y acude al Hijo putativo.

En la tradición provenzal
en el pesebre, entre quienes
vienen a visitar al Niño recién
nacido, encontramos un per-
sonaje que se llama el “ma-
ravillado”: aquel que no hace
otra cosa que admirar el lado

bueno de las cosas. Llega an-
te Jesús con las manos va-
cías y todos le reprochan, pe-
ro la Virgen le dice: «No es-
cucharles. Tú has nacido pa-
ra maravillarte: has realizado
tu misión y tendrás tu recom-
pensa. El mundo será mara-
villoso, mientras existan per-
sonas como tú, capaces de
maravillarse». Redescubra-
mos dentro de nosotros la ca-
pacidad de admirar el lado
bueno de las cosas y de sor-
prendernos ante el niño Je-
sús. Naciendo en la pobreza
de Belén, Jesús nos regala su
mensa je: el camino hacia la
alegría no es una carrera por
acaparar y tener siempre más
y más. La alegría la encontra-
mos recorriendo el ca mino de
regalarse uno mismo, el itine-
rario que se encamina desde
el egoísmo al servi cio humil-
de y generoso en tantas gru-
tas de Belén, diseminadas
por do quier, también al lado
nuestro....

¡Feliz Navidad a todos! 

A ti, Señor, encomendamos humildemente  las
almas de las víctimas del terremoto de Italia
Central y a nuestros difuntos para que, al igual
que en sus vidas terrenales, han sido siempre
amados por Tu Inmenso amor, también ahora, li-
berados de todo mal, entren por Tu gracia 
en el reposo eterno. Llévales a tu Paraíso, donde
ya no existe el luto, ni el dolor, ni las lágrimas si-
no paz y alegría con Tu Hijo y con el Espíritu San-
to, por los siglos de los siglos. Amén.

Alessia Tessari (San Bonifacio VR - Italia)
Alessio Allegretti (Casia PG - Italia)
Aldo Ernesto Grassi (Vedano al Lambro MB -Italia)
Alfredo Contiero (Settimo Torinese TO - Italia)
Anna Maria Zanaria (Novara - Italia)
Armida Dalpiaz (Trento - Italia)

Carmela Vigliotti (Roma - Italia)
Cesare Roncoroni (Fino Mornasco CO - Italia)

Cesina Trombettoni Finauro (Asís PG - Italia)
Cornelio Gennari (Solarolo di Goito MN - Italia)
Domenico Pezzo (Toronto ON - Canadá)
Elide Tirapelle (Roncà VR - Italia)
Emilia Zuin (Solarolo di Goito MN - Italia)
Gabriele De Carolis (Cascia PG - Italia)
Giuseppe Luigi Musa (San Vito dei Normanni BR - Italia)
Ida Murri Palma (Bari - Italia)
Jacques Biancuccio (Latisana UD - Italia)
Loredana Adinolfi (Pontecagnano Faiano SA - Italia)
Marcella Cornicelli (Lucca - Italia)
Sor M. Cherubina Cesanelli osa (Monasterio S. Marghe-
rita, Bevagna PG - Italia)
Michelangelo Onnis (Siliqua CA - Italia)
Natala Marinelli (Senigallia AN - Italia)
Pasquale Santori (Dollard des Ormeaux QC - Canadá)
Pierina Sabella (San Pietro Vernotico BR - Italia)
Rosa Bonanomi (Triuggio MB - Italia)
Salvatore Serio (Cefalù PA - Italia)

VI
VE

N
 E

N
 C

R
IS

TO

Redescubrimos la capacidad 
de admirar el lado bueno 
de cada cosa
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Destinar un pequeño legado testamentario al Monasterio de Santa Rita de Casia significa dejar 
la huella de tu generosidad a través del tiempo.
Gracias a los legados, podemos llevar a cabo el proyecto de la Colmena de Santa Rita, 
una esperanza para todas las Abejitas, las niñas que heredarán tu amor.

Escríbenos a monastero@santaritadacascia.org
y recibirás información para poder ayudar a menores en dificultad que necesitan tu ayuda.

Recordando en tu testamento  
quién es más indefenso,  

puedes cambiar la vida de alguien
para siempre
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La misericordia 
y el niño
de Padre Vittorino Grossi osa, 
Director responsable De las Abejas a las Rosas 

D
edicamos esta última “entrevista”, con los
ape gados lectores de la Revista de Santa Rita
de Casia “De las abejas las rosas”, a la miseri-
cordia en relación al niño. El niño es el icono de

la misericordia del Señor que nos abraza siempre: se-
cando cada lágrima, haciendo una pausa en las ansie-
dades y angustias de la vida. El mundo de la infancia y
de la adoles cencia a menudo es abandonado a sí mis-
mo, un ejemplo de ello son las barcazas de emigrantes
en el Mediterráneo en ruta hacia la Italia de la esperan-
za, o las excesivas víctimas de abusos (desde el trabajo
infantil, la pedofilia individual y de turismo sex ual).

A la Familia agustiniana, la sensibilidad hacia el ni-
ño forma parte de su propia índole. En el contexto de es-
te ADN, el Instituto Patrístico Augustinianum organiza y
hospeda en Roma el 45° Encuentro de estudiosos de la
Antigüedad cristiana sobre el tema El Niño en las fuen-
tes cristianas de los siglos I-V, que se realizará del 11 al
13 de mayo de 2017. En el mundo ro mano antiguo, el ni-
ño era equiparado a una cosa; los cristianos le recono-
cieron desde el inicio la dignidad de persona desde
cuando estaba en el seno materno, al igual del adulto.
La historia de  los Agustinianos, por otra parte, en defen-
sa de la infancia regis tra el nacimiento de la cofradía
de la “Virgen del socor ro”, en el lejano 1306: el cuadro
del estandarte de la cofradía muestra la Virgen que de-
fiende un ni ño asustado porque se estaba acercando el
diablo. La historia del Monasterio de Santa Rita, luego,
es toda una historia de mise ricordia: el próximo año el
Santuario de Santa Rita de Casia celebrará la Beata
María Teresa Capas, Abadesa del Monasterio durante la

segunda guerra mundial. Ella hospedó en las celdas de
las monjas a las niñas huérfanas de guerra, mientras,
en 1952, se realizó el edificio de la colmena de las Abe-
jitas, cuyo proyecto, sin embargo, se remonta a 1938,
cuando la Madre Fasce acogió dentro de la clausura la
pri mera “Abejita” (así llamaba ella cariñosamente a las
niñas sin apoyo familiar). La pequeña se lla maba Edda
Petrucci, a la cual pronto se sumaron o tras 14. Hoy, la
colmena acoge menores que no son huérfanos, sino que
provienen de situaciones familiares difíciles.

San Agustín que, en su tiempo, debía asistir a la
plaga de los niños abandonados a lo largo de los ríos o
a lo largo de los senderos forestales dejados a la mer-
ced de los jabalíes, se organizó pidiendo a las vírgenes
consagradas de convertirse en madres reales de hijos
que no eran suyos. Hoy, la expresión “ab andonar un ni-
ño” trae consigo un montón de proble mas. En los paí-
ses en vías de desarrollo, a causa del hambre y de las
enfermedades que los oprimen a la muerte (250.000
por se mana según el informe de Unicef; un millón al
añ o de niñas desnutridas en algunos países sólo en lo
que respecta las mujeres), tiene el significado de muer-
te. Detrás del problema de los ni ños desprovistos de un
sano punto de referencia entre los adultos, encontra-
mos un problema social y una historia personal devas-
tadora. No ocuparse de ellos con el debido respeto por
la vida significa generar un futuro plagado de una jus-
ticia inconsciente. La piedad por la infancia es miseri-
cor dia. “Donde hay afecto hay misericordia”, dejó escri-
to San Agustín (En. Ps. 33, ser. 2, 1,9): es el mensa je
del año jubilar a cada uno de nosotros.

E S P E C I A L  J U B I L E O  D E  L A  M I S E R I C O R D I A
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M
e parece hermoso y obligado terminar nuestra
serie de reflexiones sobre la misericordia con
una mirada atenta a la maestra que ha apren-
dido la misericordia y nos la ha enseñado tam-

bién ella hasta la cruz. Tomo como fácil sinopsis las dife-
rentes anotaciones que nos ha regalado el Papa Francisco
en su documento de base, Misericordiae Vultus.

“Nadie como María ha conocido la profundidad del
misterio de Dios hecho hombre”. Sobretodo María ha ex-
perimentado de cerca cómo ha crecido y cómo se ha ma-
nifes tado la misericordia en la humanidad de Jesús; y ha
entendido enseguida que la misericordia es el sendero de
Dios entre los hom bres, los cuales podían y debían así
manifestarla en sus relaciones humanas. En el rostro de
Jesús, la Virgen ha visto muy pronto los rasgos concretos
de la misericordia divi na y ha
aprendido así que la miseri-
cordia se manifiesta con la
ternura humana: de la son risa
al abrazo, al perdón y la paz.

“Todo en su vida fue
plasmado por la presen cia
de la misericordia hecha
carne”. El Hijo de Dios hecho
carne ha traducido la miseri -
cordia de Dios en su misma
humanidad, y como ha trata-
do la Virgen transmitir la po-
tencia de esta nueva huma-
nidad, obligando al mismo
Jesús a su primer mi lagro en
Caná. Todos debían degustar
el vino nuevo, que es precisa-

mente el fruto de la mi sericordia divina, para ser capa-
ces de vivir la propia misión y construir la propia fami-
lia. Sin este vino nuevo, sin la misericordia divina, no
era posi ble vivir como verdaderos hombres.

“La Madre del Crucificado Resucitado ha entrado
en el santuario de la misericordia divina, porque ha
parti cipado íntimamente en el misterio de su amor”.
La misericordia vivida por Jesús es su mismo amor, hu-
mano y divino. Nos ha amado como Dios para hacernos
entender que éste es el verdadero amor humano. Nos ha
confirmado el primer gran mandamiento: amar a Dios
con todo nuestro ser. Y nos ha precisado inmediatamen-
te que el segundo mandamiento es el primero que debe-
mos practicar. Así se vive la misericor dia: amándonos
como nos ama Dios. La Virgen ha ense ñado a los Após-

toles en el cená culo, cuando
los ha preparado para recibir
el Espíritu: podemos tener el
coraje de amar co mo Dios so-
lo con el Espíritu de Dios en el
corazón; como había hecho la
virgen durante toda su vida
desde el momento de la A-
n unciación, cuando había re -
cibido el Espíritu Santo.

“Ha custodiado en su co-
razón la divina misericordia
en perfecta sintonía con su
Hijo Jesús”. Hete aquí el se -
creto de la fe de María: ha
identificado inmediatamente el
espíritu que tenía en su cora-
zón con la misericordia y el

María, 
Madre de la Misericordia

de Mons. Giovanni Scanavino osa
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amor de Dios que el mismo Jesús llevaba en su corazón. Y
ésta es nuestra diferencia con él. Nos falta la misma fe; no
rezamos por la misma fe; ¡no creemos que también no-
sotros podemos en trar en esta perfecta sintonía con Jesús!

“Su canto de alabanza, en el umbral de la casa de
Isa bel, estuvo dedicado a la misericordia que se ex-
tiende “de generación en generación” (San Lucas 1,
50). También nosotros estuvimos presentes en las pa-
labras de la Virgen Ma ría”. ¡Gracias, Papa Francisco,
por este enlace profético! Cada noche, con toda la Igle-
sia, cantamos el Magnificat, que es también nuestra
certeza “que, a pesar de  todo, la muerte ya no nos morti-

ficará más; que las injusticias de los pueblos tienen los
días contados; que los res plandores de las guerras se
están reduciendo a luces crepuscula res; que el sufri-
miento de los pobres ha llegado al último respiro; que el
hambre, el racismo, la droga son el saldo de cierre de
viejas contabilidades de quiebra; que el aburrimiento, la
soledad , la enfermedad son los rezagos de antiguas
ges tiones; y que finalmente las lágrimas de todas las
víctimas de  las violencias y del dolor se disiparán pronto
como escarcha al sol de primavera” (Don Tonino Bello,
La mujer del tercer día, en “María, mujer de nuestros dí-
as ”, ed. San Paolo 2015).

El Papa nos invita a realizar siete obras de misericor dia
corporal y siete obras de misericordia espiritual. Cerramos
el recorrido reflexionando sobre las últimas obras de aque-
llas relativas a las de la misericordia espiritual.

SUFRIR CON PACIENCIA LOS DEFECTOS DE LOS DEMÁS.
Hay situaciones donde nosotros podemos elegir las perso-
nas con las que queremos estar, pero la mayoría de las ve-
ces estamos obligados a com partir nuestro espacio con
quien consideramos “fuera de nues tro círculo”, por ejem-
plo, en el puesto de trabajo, en el autobús, cuando vamos
al cine, a la escuela, en la parro quia. También en la familia
nos pasa sentirnos obligados a estar con parientes que no
nos gustan mucho. A menudo, encon tramos personas que
para nosotros son “molestas”, por su carác ter brusco, por
su intromisión, o prepotencia. No nos olvidemos, sin em-
bargo, que nosotros mismos podemos ser vi stos como “per-
sonas molestas” por otra persona. Cuando nos encon -
tramos ante un comportamiento fastidioso, los caminos
son tres, podemos alzar la voz para rebelarnos, o callarnos
y pasar el mal trago. ¿El tercer camino? Es la paciencia
“evangélica”, si ante el otro soy pa ciente (no pasivo, que
soporta sino aquel que ofrece con amor), entonces mi tole-
rancia se convierte en una obra de misericordia. Aprender a
esperar/respetar los tiempos del otro es precisamente lo
que Dios hace con nosotros cuando nos perdona si comete-
mos un pecado, cuando nos da o tra (y otra aún) posibilidad
para volver a Él. Cada persona, aun siendo fastidiosa, tie-
ne un lado bueno dentro de sí. Y es a este “lado bueno”

que debemos dirigirnos. La paciencia implica comprender
que nosotros también tenemos nuestros límites (no solo los
demás), con los cuales debemos enfrentarnos. Esta es la
razón por la cual este tipo de paciencia no es pasiva o dé-
bil, todo lo contrario, en la era del “todo y ya”, se requiere
coraje, fuerza e inteligencia.

REZAR POR LOS VIVOS Y POR LOS DIFUNTOS.
El Señor nos dice, “Pedid, y se os dará; buscad, y hallaréis;
llamad, y se os abrirá” (San Lucas 11,9). Es jus to pedir.
Pedir, admitir que necesitamos un favor, re quiere humil-
dad. Cuando pensamos en la oración, ésta puede ser un
momento privado, pero para cada cristiano es también un
momento de comunión. Por lo tanto, ya el solo he cho de
participar conscientemente en la Santa Misa, se  supone
que estamos realizando esta labor de misericor dia. Pero,
¿para qué rezar por los vivos y por los muertos? Debemos
partir de una premisa, cuando una perso na muere, no sig-
nifica que desaparece, sino sólo que su vida se ha trasfor-
mado en otra cosa. Por tal motivo, nosotros religiosos esta-
mos acostumbrados a referirnos a la “muerte en la tierra”
defi niéndola como la “vida en el cielo”. Siempre es vida. No
existe una interrup ción entre la vida terrenal y la vida eter-
na, ésta última se está ya realizando en nuestra vida en la
tierra. Esta visión nos lleva a superar los egoísmos para
ser solidarios con los demás. Cuando rezo, en efecto, estoy
compartiendo mis intenciones con los vivos y con los muer-
tos porque somos todos una única familia en el amor del
Señor.

¿QUÉ PUEDO HACER YO?
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Foto de Giovanni Galardini
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